
STEEL PILOTS - STEEL PILOT FOR .45 LC

Centers Cutters For Accurate Work

Hardened steel pilot keeps Facing and Chamfering cutters properly centered
in the bore. Resists wear for years of service.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: STEEL PILOT FOR .45 LC
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080686451
Mfr. No.:
Caliber: 45 Caliber (.451-.454)
Material: Steel
Delivery weight: 0.036kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806018228

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitshinweise für den STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT FÜR .45 CYLINDER
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FÜR .45 CYLINDER entschieden
haben. Dieser Stahlpilot wurde entwickelt, um Fräser für Fasen und Fräsen sicher und genau im Lauf zu
zentrieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung des Produkts
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Pilot nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Tragen Sie geeignete persönliche Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille, Handschuhe), wenn Sie mit dem
Produkt arbeiten.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen. Verwenden Sie es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Stahlpilot nur mit kompatiblen Fräsern.
Stellen Sie sicher, dass der Pilot korrekt im Lauf installiert ist, bevor Sie mit der Arbeit beginnen.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Fräsen, um ein Überhitzen oder Brechen des Materials zu
verhindern.
Arbeiten Sie niemals mit dem Produkt, wenn Sie müde oder unkonzentriert sind.
Lagern Sie den Pilot an einem trockenen und sicheren Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereitliegen.1.
Installation:2.

Setzen Sie den Stahlpilot in den Lauf ein.
Überprüfen Sie, ob der Pilot sicher und fest sitzt.

Verwendung:3.
Beginnen Sie mit einer langsamen und gleichmäßigen Bewegung, um ein präzises Fräsen zu
gewährleisten.
Überwachen Sie den Fortschritt und passen Sie den Druck nach Bedarf an.

Nach der Verwendung:4.
Reinigen Sie den Pilot gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu
schützen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich dieses Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder einen autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass alle Produkte in der EU über einen Kontaktpunkt verfügen müssen, um
Sicherheitsanfragen zu bearbeiten. Überprüfen Sie regelmäßig die EUSicherheitswarnungen, um über Rückrufe
oder Sicherheitsinformationen informiert zu bleiben.

Vielen Dank, dass Sie sich für Sicherheit entscheiden!



Safety Instruction Guide for STEEL PILOTS STEEL
PILOT FOR .45 LC
Introduction
Thank you for choosing the STEEL PILOTS STEEL PILOT FOR .45 LC. This product is designed to assist in the
chamfering and facing of .45 caliber firearms. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific firearm model before use.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
handling this product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Report any unsafe products or accidents to local authorities.
Stay informed about recalls or safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Risk of injury from sharp edges of the pilot.
Risk of improper use leading to firearm malfunction.
Risk of eye injury from metal shavings during operation.

Instructions for Avoiding Hazards:

Always handle the pilot with care to avoid cuts or injuries.
Follow the manufacturer's guidelines for your specific firearm model.
Ensure the firearm is unloaded before installing or using the pilot.
Do not attempt to modify the pilot in any way.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure you have the correct pilot for your firearm model (e.g., .45 ACP1 for S&amp;W model 25
&amp; 625, .45 ACP2 for Colt 1917).
Gather necessary tools and PPE.

Installation:2.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Carefully insert the pilot into the bore of the firearm.
Confirm that the pilot is securely positioned and properly aligned.

Usage:3.

Operate the chamfering or facing cutters according to the manufacturer's instructions.
Maintain a firm grip on the tool during operation.
Periodically check the pilot for wear and replace if necessary.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for metal components if available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support, please refer to your local distributor or the manufacturer's customer
service. Ensure you have the product details ready for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the proper functioning of your firearm
depend on following these guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Piloto
de Acero BROWNELLS para Cilindro .45
Introducción
Gracias por elegir el Piloto de Acero BROWNELLS para Cilindro .45. Este producto está diseñado para ayudar en
el proceso de chamfering y corte, asegurando que los cortadores estén correctamente centrados en el cañón.
Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso que se
presentan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, cuando
utilices herramientas de corte.
Inspecciona el producto antes de cada uso. No uses el piloto si está dañado o desgastado.
Sigue las instrucciones de uso para evitar lesiones y daños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses el piloto en condiciones húmedas o mojadas.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Nunca fuerces el piloto; usa la herramienta de manera adecuada para evitar accidentes.
Si sientes resistencia inusual mientras usas el piloto, detente inmediatamente y revisa el equipo.
No utilices el piloto para ningún propósito que no esté especificado en las instrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el cañón esté completamente descargado antes de instalar el piloto.
Inserta el piloto en el cilindro correspondiente, asegurándote de que esté bien centrado.
Verifica que el piloto esté firmemente en su lugar antes de proceder.

Uso:2.

Utiliza el piloto para guiar el cortador de chamfering, asegurándote de que esté alineado
correctamente.
Aplica una presión uniforme y controla la velocidad de corte para evitar daños en el cañón.
Después de completar el proceso, retira el piloto cuidadosamente.

Mantenimiento:3.

Limpia el piloto después de cada uso para mantener su eficacia y prolongar su vida útil.
Almacena el piloto en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el piloto ya no sea utilizable, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas de acero y sigue las pautas para
el reciclaje o la eliminación adecuada.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto inseguro,
comunícate con el punto de contacto designado en la Unión Europea. Asegúrate de tener a mano el número de
modelo y la información sobre el problema que estás experimentando.

Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones sobre productos inseguros a través de la plataforma Safety
Gate de la UE. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Instructions de Sécurité pour le Pilote en Acier
BROWNELLS pour .45 LC
Introduction
Merci d'avoir choisi le Pilote en Acier BROWNELLS pour .45 LC. Ce produit est conçu pour maintenir les outils de
fraisage et de chanfreinage correctement centrés dans le canon, offrant ainsi une performance optimale. Il est
important de suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du pilote pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Si tu rencontres un problème avec le produit, arrête immédiatement son utilisation et contacte un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de
sécurité et des gants.
Ne dépasse pas les limites de capacité du produit. Utilisele uniquement avec des calibres spécifiés.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.
Évite de toucher les parties chaudes du produit après l'utilisation.
Assuretoi que le pilote est bien installé avant de commencer l'usinage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que tous les outils nécessaires sont à portée de main.
Assuretoi que la zone de travail est propre et dégagée.

Installation :2.

Insère le pilote dans le canon, en t'assurant qu'il est bien centré.
Fixele solidement pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation :3.

Utilise le produit uniquement pour le fraisage et le chanfreinage dans des calibres .45 LC.
Suis les instructions de l'outil de fraisage ou de chanfreinage que tu utilises.
Surveille l'état du pilote pendant l'utilisation pour détecter tout signe de dommage.

Après l'Utilisation :4.

Nettoie le produit pour enlever les résidus de métal ou d'autres débris.
Inspecte le pilote pour tout dommage avant de le ranger.

Instructions de Dépôt
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Informetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des produits métalliques.



Si possible, recycle le produit en suivant les directives de recyclage de ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site officiel de l'UE ou
contacte un professionnel qualifié.

En suivant ces instructions de sécurité, tu contribues à garantir non seulement ta sécurité, mais aussi celle des
autres. Merci d'utiliser le Pilote en Acier BROWNELLS pour .45 LC de manière responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pilota in
Acciaio BROWNELLS per .45 LC
Introduzione
Grazie per aver scelto il Pilota in Acciaio BROWNELLS per .45 LC. Questo prodotto è progettato per garantire un
uso sicuro e efficace. Si prega di seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per evitare incidenti e
garantire una lunga durata del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare il prodotto regolarmente per segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Consultare la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sulle revoche.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge.
Assicurarsi che il pilota sia correttamente installato prima di utilizzarlo.
Non utilizzare il pilota se presenta segni di usura o danni.
Non forzare il pilota nel foro; utilizzare solo la forza necessaria.
Seguire le istruzioni del produttore per l'uso corretto e la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Pilota:1.

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Verificare che il pilota sia compatibile con il calibro del proprio strumento.
Inserire il pilota nel foro previsto, assicurandosi che sia centrato correttamente.
Fissare il pilota in posizione seguendo le istruzioni specifiche per il proprio strumento.

Uso del Pilota:2.

Utilizzare il pilota solo durante le operazioni di taglio o smussatura.
Applicare una pressione uniforme e moderata durante l'uso.
Monitorare continuamente il pilota per eventuali segni di usura o malfunzionamento.
Terminare l'uso se si notano anomalie e controllare il prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il pilota in acciaio in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il pilota nell'ambiente; seguire le procedure di riciclaggio appropriate per i metalli.
Consultare le linee guida locali per lo smaltimento di prodotti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o per segnalare problemi di sicurezza, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto quando si richiede



assistenza.



Bruksanvisning for STEEL PILOTS BROWNELLS
STEEL PILOT FOR .45 LC
Introduksjon
Takk for at du valgte STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .45 LC. Dette produktet er designet for å
holde kuttere riktig sentrert i løpet, og motstår slitasje i mange år. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst
les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, som vernebriller og hansker.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Følg alle lokale lover og forskrifter knyttet til bruk av dette produktet.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå direkte kontakt med kutteverktøyene under bruk for å forhindre skader.
Kontroller at stål piloten er korrekt installert før du begynner å bruke den.
Ikke overbelast verktøyet; følg produsentens spesifikasjoner for bruk.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Vær oppmerksom på at stål kan bli varmt under bruk; håndter med forsiktighet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av stål pilot:1.

Sørg for at verktøyet er avstengt før installasjon.
Fjern eventuelle eksisterende kuttere fra løpet.
Sett inn stål piloten i løpet, og sørg for at den sitter godt.
Kontroller at piloten er sentrert før bruk.

Bruk av stål pilot:2.

Bruk verktøyet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Start maskinen i lav hastighet for å sikre presis kutting.
Øk hastigheten gradvis etter behov, men unngå overbelastning.
Etter bruk, fjern piloten forsiktig og rengjør den for å fjerne eventuelle rester.

Avfallsinstruksjoner
Kast alle brukte eller ødelagte produkter i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om spesifikke resirkuleringsprogrammer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Vi ønsker deg en trygg og effektiv bruk av STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT FOR .45 LC.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT FOR .45 CYLINDER
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .45 CYLINDER. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed
potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku wyłącznie przez osoby dorosłe, które mają doświadczenie w
obsłudze narzędzi do frezowania i fazowania.
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń lub obrażeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych do jego użycia.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed każdym użyciem. W przypadku jakichkolwiek uszkodzeń, nie
używaj go.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Upewnij się, że narzędzie, do którego mocujesz pilot, jest stabilne i dobrze zabezpieczone.
Nie próbuj używać pilota w sposób niezgodny z instrukcją producenta.
Unikaj kontaktu z ruchomymi częściami narzędzia podczas jego pracy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że narzędzie do frezowania jest wyłączone i odłączone od źródła zasilania.
Włóż pilot do otworu w narzędziu, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Zabezpiecz pilot zgodnie z instrukcjami dostarczonymi przez producenta narzędzia.

Użytkowanie2.

Włącz narzędzie i ustaw odpowiednią prędkość obrotową zgodnie z wymaganiami materiału.
Używaj pilota zgodnie z jego przeznaczeniem – do frezowania i fazowania otworów o kalibrze .45.
Po zakończeniu pracy, wyłącz narzędzie i odłącz je od źródła zasilania przed usunięciem pilota.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu razem z odpadami domowymi. Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu
uzyskania informacji o odpowiednich punktach zbiórki.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić
bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .45 CYLINDER.



BROWNELLS PIIPUNSUUN VIISTELEIKKURIEN
OHJURIT KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa BROWNELLS piipunsuun viisteen leikkureiden ohjurien käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
käytettäväksi .45 kaliiperin aseissa. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet työkaluja.
Varoita muita henkilöitä työskentelyalueellasi, kun käytät tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden ja ammusten käsittelyssä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että työkalu on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huumaantunut.
Älä käytä tuotetta, jos olet alle 18vuotias ilman aikuisen valvontaa.
Vältä liiallista voimaa; käytä vain tarvittavaa painetta.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuudet.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ennen asennusta.
Kiinnitä ohjurit tiukasti leikkuriin.
Tarkista, että kaikki liitokset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käynnistä leikkuri ja varmista, että se toimii oikein.
Aseta materiaali ohjaimen alle ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Käytä ohjuria ohjataksesi leikkurin terää tarkasti.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Jos tuote on vaurioitunut tai käytöstä poistettu, varmista, että se ei pääse vaarantamaan muita.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai ostopaikkaasi.
Varmista, että sinulla on tuote ja ostopäivämäärä mukanasi, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit BROWNELLS piipunsuun viisteen leikkureiden ohjurit. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi



turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT FOR .45 CYLINDER
Introduktion
Tack för att du valt STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .45 CYLINDER. Denna produkt är designad för
att säkerställa korrekt centrering av fasnings och skärare i borrningen. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Inspektera produkten innan användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Rapportera eventuella skador eller säkerhetsproblem till de relevanta myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser och
säkerhetsinformation.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Kontrollera att piloten är korrekt installerad innan borrning påbörjas.
Använd endast produkten för den avsedda kalibern (.45 Caliber).
Undvik att använda produkten om den är skadad eller sliten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av piloten:1.

Kontrollera att du har rätt pilot för din specifika modell.
Skruva in piloten i det avsedda borrverktyget tills den sitter fast.
Kontrollera att piloten är centrerad och att det inte finns några synliga skador.

Användning av piloten:2.

Ställ in borrmaskinen på rätt hastighet för det material du arbetar med.
Fäst det material som ska borras ordentligt så att det inte rör sig under borrningen.
Börja borrningen långsamt för att säkerställa att piloten centrerar korrekt.
Öka hastigheten gradvis efter att du har fått en stabil start.

Avsluta användningen:3.

Stäng av borrmaskinen innan du tar bort piloten.
Rengör piloten och borren efter användning för att förhindra rost och slitage.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är skadad, kontakta en återvinningsstation för korrekt hantering.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren
eller återförsäljaren där produkten köptes.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT FOR .45 CYLINDER. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod pro bezpečné používání produktu STEEL
PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .45
CYLINDER
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ocelový pilot BROWNELLS pro .45 cylinder. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval maximální výkon a bezpečnost při používání. Před jeho použitím si prosím pečlivě přečtěte
následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je pilot v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Dodržujte všechny místní a národní zákony a předpisy týkající se použití zbraní a příslušenství.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při práci s pilotem noste ochranné brýle a rukavice.
Nikdy nepoužívejte pilot, pokud je poškozený nebo opotřebovaný.
Před použitím se ujistěte, že je pilot správně vycentrován v hlavni.
Při manipulaci s nástrojem se vyvarujte jakýchkoli rychlých nebo nebezpečných pohybů.
Pokud dojde k jakémukoli nebezpečnému incidentu, okamžitě přestaňte používat produkt a vyhledejte
odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda je pilot vhodný pro váš model zbraně (např. S&amp;W 25, 625, Colt 1917).
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.

Instalace:2.

Umístěte pilot do hlavně zbraně.
Ujistěte se, že je pilot správně vycentrován a pevně usazen.

Použití:3.

Používejte pilot pouze pro zamýšlený účel.
Při práci s nástroji se vždy soustřeďte a vyhněte se rozptýlení.

Údržba:4.

Po každém použití pilot důkladně vyčistěte a zkontrolujte na známky opotřebení.
Uložte pilot na suchém místě, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obal likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.



Pokud je pilot poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo potřebných informací o bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány
nebo odborníky. Ujistěte se, že máte k dispozici veškeré relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a
výrobce.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Bezpečné používání vašeho produktu je naší nejvyšší prioritou.
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